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copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
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La  Bibliothèque  de  la  Ville  de  Montréal 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

La  Bibliothèque  de  la  Ville  de  Montréal 


The  images  appearing  hère  are  the  best  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  AH 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  -^  (meaning  "COIM- 
TIIMUED  "),  or  the  symbol  V  (meaning  "END  "), 
whichever  applies. 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
fiimage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  ur  e  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ♦>  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN  ". 


Maps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  follcwing  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  tsux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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MES  CHEKS  AMIS, 

Il  y  aura,  l'an  i)r()(:;liaiu,  un  i]uait  de  sii'cle  (jue  V()u>*  m'aurez  (luiiué 
votre  confiance.  Vous  me  l'avez  continu(''e  depuis,  et  j'ai  tâché  de  ne 
pas  démt'riter  de  vous,  en  me  consacrunt  entii-rcmciit  à  la  carrière 
[)i)litique.  Je  crois  avoii'  fait  mon  devoir  dans  la  mesure  de  mes 
a,)titudes  et  d(,'  mon  intelligence.  Je  n'ai  jamais  oublié  (jue  l'honneur 
de  vous  repri'senter,  apri's  les  hommes  éminents  (|ue  vous  aviez  élus  aux 
temps  ditHciles  de  notre  histoire  politiijue,  im[iosait  à  lelui  (pie  vous 
choisissiez  une  <;'i'ave  i'es[M)n.sal)ilitép.  ainsi  ([u'un  travail  iiice.s.sant  s'il 
voulait  rester  diiiiie  de  vous.  k 

C'est  poui'  la  onzième  t'ois  (|ue  jw  viens  vous  demander  de  renouve 
Ici'  mon  mandat.       \  otre    lion   vouloir  dans    le    ])assé    m'est   une  gar.HI 
tic  de  votre   bienveillaiKH'    vis-à-vis,  de  moi. dans  la  ])ré.sente  occa.sidn, 
J'ai  la  consolation  de  me  dire  (|ue,  peaihmt  toute  la  longue  durée  de  mél 
mandat,  je   n'ai  ganh'  de  ressentime^^t   pour  [)ersoune  après  les  lutte-s, 
rares  heureusement,  que  j'ai  eu  à  faire.     Après  la  .seule  lutte  r('ellement 
sé-rieuse  ([ue  j'ai  faite  dans  le  c(.:!îté  je  suis  rest(',  du  moins  je  m'en  flatte, 
l'ami  personnel  de  mon   loyal  adversaire,  Al.  le  Dr  l'révo.st    t!'est  peut- 
être    ce  (|ui   m'a  valu  les   adhésions  considéraltles  d'hommes  importants 
(jui    ne   partaient   pas  toutes  mes  i<l(''es  |)oliti(pies  mais  (pii  m'accordent, 
comme  je  le  leui'  (l.)nne  à  eux-mêmes,  le  bénéfice  de  la   bonne  foi  et  du 
désir  <lc  faire  le  bien  du  [lays. 

-—  Souvenons-nous  eiiseml)le  (]ue  la  bonne  harmonie  et  la  confrateftïitp 
.sont  les  meilleurs  ('lements  de  la  prospi-riti'  des  (utoyens.  Ia'  temps 
donnt'  aux  disputes  stériles  représente  un  capital  perdu  dans  les  plus 
mauvaises  conditions. 

C'e  n'est  pas  une  faible  satisfaction,  [)our  un  député  de  vingt-<!in(j  an- 
nées deservice,  de  pouvoir  constater  (^u'il  n'a  jamais  été  obligé  d'user  de 
représailles  jiolitiques.  J'ai  travaillé,  sans  y  mettre  de  lU'éférences,  pour 
toutes  les  parties  du  comté  où  j'ai  cru  qu'une  entrepri.se  utile  pouvait 
•s'exécuter. 

Je  suis  heureux  de  constater  avec  vous  et  pour  vous  que  l'entreprise 
('■minemment  nationale  du  (diemin  de  fer  à  travers  les  Laurentides,  dans 
la  direction  du  nord, — cette  <«uvre  de  [in'ililectioii  de  notre  ami  regretté 
feu  Mgr  f.abelle, — est  en  voie  d'exécution  dans  des  conditions  ab.solup? 
de  succi's.  On  m'a  reproché  de  n'avoir  pas  fait  commencer  cette  œuvre 
plus  tôt.      Je    voiis  ai    déjà  dit  que  le  spectacle  d'autres  entreprises  du 
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même  genre,  (jui  .sont  restées  in;ielievées,  m'avait  déterminé  à  ne  pas 
commen(!er  la  construcition  du  chemin  avant  d'avoir  obtenu  toutes 
les  ressources  néu-essaires  pour  sa  eomph'tion.  I.a  Compagnie  du 
Montréal  et  (Jeeidental  est  lieui'eusement  diins  ces  conditions  là.  (irâce 
à  l'énergie  persévérante  de  ses  [trumutcuis,  les  hardis  colons  du  Nord 
auront,  avant  deux  ans,  les  grands  marciiés  à  leur  porte  et  [)ourront, 
non  seulement  vendre  leurs  produits  dans  les  meilleures  conditions,  mais 
encore  développer  leurs  ressources  forestières  et  minières,  augmenter  et 
varier  leurs  cultures,  et  faire  l'élevage  en  grand  du  bétail,  élevage  au(]uel 
les  riches  pâturages  des  montagnes  et  les  lacs  et  rivières  du  Nord  se 
prêtent  si  bien. 

J'espère  que  nous  travaillerons  ensemble  pour  un  but  commun,  le 
bien  du  pays  et  de  la  nation.  Cela  m'amène  à  vous  dire  que  nous  sommes 
à  traverser  une  crise,  la  plus  grave  qui  se  soit  produite  dejjuis  l'Union.  Les 
Américains,  jaloux  des  succès  (]ue  la  politique  nationale  a  remportés 
dans  notre  pays,  ont  élcv('^  une  sorte  de  muraille  de  Chine  tout  le 
long  de  la  frontière  qui  les  s(>pare  de  nous.  Puis  ils  ont  appelé  dans 
leurs  conseils  des  hommes  comme  sir  Richard  Cartwriarht,  M.  Laurier, 
M.  Charlton  et  M.  Farrar,  le  rédacteur  du  Globe  de  Toronto  ;  et,  de  con- 
cert avec  eux,  ils  veulent  empêcher  le  succès  de  nos  efforts  pour  amener 
des  relations  plus  cordiales  entre  les  deux  paj's.  Je  vais  })lus  loin,  et  je 
dis  qu'on  a  beau  voiler  les  exprejjùons  et  multiplier  les  protestations,  on 
veut  amener  une  crise  qui  nous  ^musse  infailliblement  à  l'annexion. 

On  ne  saurait  trop  sévèrement;  dénoncer  cette  œuvi-e  déloyale,  entre- 
'»lt  'içyprise  dans  le  seul  but  d'escamoter  le  pouvoir  à  un  gouvernement  qui  a 
donné  à  l'industrie,  aux  manufao'"ures,  au  commerce,  un  élan  qui  fait 
l'admiration  du  monde  entier.  \'()us-mèmefç,  mes  (4iers  amis,  vous  avez 
profité  de  cette  politique  de  prot«tion,  et  les  nombreuses  fabri(pies  c[ui 
ae  sont  installées  dans  le  comté  de  Terrebonne  eu  sont  l'éloquente  dé- 
monstration. 

Etes-vous  prêts  à  risquer  ces  beaux  résultats  contre  l'^^^poir  de  résul- 
tats douteux  qu'on  fait  miroiter  devant  vous  ?  Allez-vous  lâcher  la  proie 
pour  l'ombre  i  En  honnêtes  gens  que  vous  êtes,  ne  pensez-vous  pas  qu'il 
y  a  du  louche  dans  cette  politique  qui  consiste  à  dire  (jue  les  Américains 
,JÈ^  nous  favoriseront  par  leur  législation  fiscale  (jue  si  nous  chassons  Sir 
fW"  T3hn  A.  Macdonald  pour  placer  à  la  tête  du  pays  Sir  Richard  Cartwright. 
'j^k."  Tiineo  IJaaaos  et  doua /('rentes."  J'ai  peur  des  Yankees  avec  leurs 
''.^  présents  quand  ils  les  offrent  ainsi.  Jamais  legouvernement  d'un  grand 
peuple  n'a  refusé  de  traiter  avec  le  chef  puissant  d'une  nation  voisine. 
Pour(jU(ji  en  serait-il  autrement  avec  nous  i^ .  .  .  à  moins  donc  que  les  Amé- 
ricains ne  sachent  que  M.  Laurier  et  Sir  Ritthard  Cartwright  seront  plus 
fa<'iles  à  jouer  que  Sir  John  qu'ils  ont  connu  lors  du  Traité  de  Washington 
en  187L 

Je  ne  veux  pas  donner  à  cette  lettre  la  longueur  d'un  manifeste.    Je 
~     me    contente    de    vous    adresser    ci-incluse     une    copie    du    discours 
que  j'ai  fait  à  la  convention  du  parti  conservateur  du  district  de  Mont- 
réal, le  10  du  courant. 

Encore  une  fois,  mes  amis,  je  compte  sur  vous,  sur  votre  vieille 
amitié,  sur  les  liens  qui  nous  unissent  dans  les  grandes  entrei)rises  de 
votre  comté  et  sur  voti'e  haut  sens  politique. 
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J'aurais  voulu  mo  rendre  i)armi  vouh  et  visiter  toutes  les  paroisses 
fie  ee  grand  comté.  Malheureusement,  mes  occupations  ne  me  permet- 
tent pas  d'entreprendre  un  voyage  si  considérable.  Aujourd'hui  comme 
eu  1887,  je  suis  chargé  de  diriger  personnellement  la  campagne  électorale 
dans  la  région  politique  de  Montréal,  cjui  comprend  trente-et-un  comtés. 
Ve  devoir  m'est  imjjosé  par  la  position  (pie  j'occupe  dans  le  cabinet  où 
je  représente  plus  spécialement  cette  région. 

Si  vous  m'élisez,  je  ne  vous  promets  (pi'une  chose,  c'est  d'essayer  de 
rester  digne  de  mon  passé,  digne  de  votre  confiance  et  de  votre  fidélité. 

Si  vous  voulez  vous  trouver  un  autre  représentant  qui  vo?'s  ^toifre 
plus  de  garantie  d'intelligence,  de  discernement  et  de  dévouement  filvr 
intérêts,  j  accepterai  votre  verdict  sans  murmurer;  je  demanderai  m» 
retraite  politique  que  trente  années  de  travail  actif  m'ont  bien  méritée 
Plusieurs  fois  déjà  j'ai  refusé  des  candidatures  ailleurs  et  je  vous  répète 
ce  que  j'ai  dit  toujours  depuis  que  je  suis  votre  député  :  "J'ai  commencé 
et  je  finirai  ma  vie  de  représentant  du  peujde  dans  ce  beau  comté  de 
ïerrebonne,  que  j'ai  tant  aimé." 

Veuillez  me  croire,  mes  chers  amis. 

Votre  toujours  dévoué  serviteur, 


I 


J.  A.  CHAPLEAU. 


r^ 


